Cvičný test řešení

propoceny
pro/poc/0/en/y – sltv. pref. / kořen / kmtv. suf. / nef. tvtv. suf. příč. trp. / rod. konc

hlídaček
hlíd/a/č/ek/0 – kořen / kmtv. suf. / sltv. suf. / slotv. suf. / pád. konc.

vyšetřovatel-ka
vyšetřova-tel(0)	sufixace
vyšetřova(t)	sufixace
vy-šetř-i(t)	transflexe
šetři(t)		prefixace

provazochodec-ký
provazochod-ec(0)	sufixace
provaz(0) + chod(it)	skládání + sufixace
dále uznáváme, avšak nevyžadujeme:
pro-váz-a(t)		transflexe
váza(t)			prefixace	


Nehaste, co vás nepálí, a místo toho buďte připraveni poskytnout skutečnou pomoc.

co – zájmeno vztažné, 1. sg. n.; (zde vzor ten, v ostatních tvarech náš)
vás – zájmeno osobní (pro 2. pl.), 4. pl., bezrodé, vlastní skloňování
místo – předložka (sekundární)
pomoc – substantivum (abstraktní), 4. sg. f., kost

nehaste – VF, jedn.; 2. pl. imper. (čas: 0), akt., ipf.; 4./prosí
nepálí – VF, jedn.; 3. sg. ind. préz., akt., ipf.; 4./prosí
buďte připraveni – VF, slož.; 2. pl. imper. (čas: 0), pas., pf.; 4./prosí; m. a.
poskytnout – VInf., jedn.; infinitiv akt., pf.; 2./tiskne


šel jsi – způsob – pojď/jdi (stačí jedno); šel bys; byl bys šel 
být dojídán – vid – být dojeden
donesše – číslo – dones/donesši


Když se na něj smála, vždy klopil oči k zemi.
nelze


Je zřejmé, že obě sochy byly vytvořeny (tytéž ruce). 	týmaž rukama
Ztratil vědomí a musel být (křísit).				kříšen
Pane (správce), můžete prosím zařídit opravu výtahu?	správce



Vítězná fotka zachycuje s velkou přesností lidi nadšené z odchodu za lepším životem.
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I když se nejvíce jeho spisů týkalo právě pohřebních obřadů (V1), teď se ho zmocnila bázeň (H2) a ta ještě zesílila (H3), když mniši začali s usazováním mrtvého do meditační pozice (V4), protože si živě představil (V5), že kdyby tehdy včas neodešel (V6), mohl být na místě mrtvého on sám (V7).
		H2 	+*	H3 
		
V1p. přípustková			V4 p. časová	V5 p. příčinná
										V7 předmětná
									V6 podmínková
* uznáváme i stupňovací

dvojjazyčnost – bilingvismus
vsuvka – parenteze
časování – konjugace
činitel děje – agens
varianta morfému – alomorf
elativ – nesrovnávací 2. stupeň 
koncesivní věta – přípustková věta
reduplikace – zdvojení
dysfemismus – hanlivé slovo
kvantita – délka (u samohlásek)

Král zrovna vedl válku se svým sousedem, když se královně narodil zdravý chlapeček. Královna bohužel při porodu zemřela; její mladší sestra, která se rozhodla, že si král po návratu vezme za ženu ji, nařídila svému sluhovi odnést malého prince k řece a utopit jej. Sluha však nebyl s to vykonat tak strašný rozkaz, a tak chlapce vložil do košíku a pustil po proudu. Už po několika minutách spatřil košík s neobvyklým nákladem královský kuchař, když na břehu řeky nakupoval od tamějších rybářů čerstvé tlouště. Kuchař byl dobrého srdce, vzal dítě s sebou domů a rozhodl se vzít si je za své. Dal hošíkovi jméno Kája. 
Když se král vrátil domů, oplakal ženu i syna, po čase se se švagrovou oženil a narodil se jim syn, princ Petr. 
Uplynulo osmnáct let a z Káji se stal veselý, usměvavý černovlasý jinoch. Ve všední dny pracoval u otce v kuchyni v suterénních prostorech hradu: umýval tácy a mísy a pomáhal s výběrem surovin na královský stůl. O nedělích pak podnikal túry po okolní krajině: lezl na vrcholky a těšil se úchvatným výhledem, učil se od poustevníka, žijícího v odlehlé jeskyni, vyrábět sérum proti hadímu uštknutí, a když bylo ošklivo, aspoň pozoroval orly i jestřáby v královské voliéře. 
Myslím, že to bylo o Velikonocích, právě na Hod boží, kdy prince Petra napadlo, kde se vlastně kupují ty dobroty, které dostává k jídlu. Druhý den se vydal na trh a Kája mu měl být průvodcem. (…)

